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ROY, &c. 


Mon Cous1x, 

Uoyque j'aye totijours crii que les preventions 
du Pape contre ma Couronne eroient plitor 
les effers des ſuggeſtions de mes Ennemis, que 
de ſon inclination & de fon penchant naturel 

pour la Maiſon d'Auſtriche ; neanmoins il viene de me 
donner des preuves {1 Evidentes de (a partialite pour elle, 
& de ſon grand Eloignement a retablir avec moy une 
bonne ad, nin uil ne me reſte plus aucune cſpe- 
rance de le porter a reprendre les ſentimens de Pere 
commun, & a concourir avec moy a ce qui peut & doit 
aftermir le repos de | Europe. Il y a meme bien de |ap- 
parence, que la conduire que Sa Saintere tient a preſent, 
produira bien-roſt unc guerre generaic dans toute la Chre- 
tiente, Er comme la prudeace ne me permert plus d at- 
cendre de juſtice de luy dans tous les ditferends qui peu- 
vent avoir rapport a mes intereits, je ais bien aiſle, pour 
n avoir 
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THEK 


French Kings 
LET T E R> «c 


My Cousin, 


ough I always belicv'd that the Prejudices ot 
che Pope againſt my Crown, were rather the 


Efletts of the Suggeſtions of my Enemies, than 
of his own Inclination, and of his natural Love to the 
Houſe of AufFria; nevertheleſs he has at length given 
me ſuch evident Proofs of his Partiality for It, and of 
his ſtrong averſion to reeſtabliſh a good correſpondence 
with me, that there now remains no longer to me any 
hopes of inclining him to reſume the ſentiments of a 
common Father, and to concur with me in doing what 
he can and ought, for the eſtabliſhing of the Peace ot 
Europe. So that it appcars plainly that the Conduct his 
Holineſs at preſent makes ulc of. will ſoon produc: an 
univerſal War through all Chriſt:ndom. And as Pru- 
dence permits me not any longer to wait for Juſtice from 
him amidſt all the Differences which may have an inſlu- 
ence upon my lIntcreſts, I am content (that nothing 
may 
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may bs left to reproach me) that pu ſhall once more 
repreſent to him the juſt Reaſons he has given me of con- 
ſidering him no longer otherwiſe than as a Prince enga- 
ged with my Encmics; and toraſmuch as my Embaſlador 
cannot have any acceſs to his preſence, and whereas the 
Dignity of Cardinal obliges you to Rules, which conſiſt 
1vor with the force of thole Truths of which 'tis neceſſary 
he ſhould be informed, you ſhall offer to him the read- 
ing of this Diſpatch, and you ſhall leave with him the 
Original, which is to put him in mind, That ſince his 
Promotion to S. Peter's Chair, I have omitted nothing 
that could poſſibly perſuade him of my filial reſpett for 
him, and of the ſincere deſire I have to contributeto the 
Glory of his Pontificate by all choſe Meaſures which a 
right underſtanding between us can eſtabliſh for the pro- 
pazation of our Religion. 

Thar all thoſe Orders with which your deccated Bro- 
ther the Duke d' Eſtrees was charged, did only aim at 
that ſingle end fo beneficial to the univerſal good of Chri- 
ſtendom. 

That the ſame has been the fole Subject of your Em- 
baſſage, and of your ſtay at his Holineſſcs Court. 

Thar it was to this cnd that I permitted you to conſent 
to ſuch remperaments upon the Regale, which was in- 
finitcly morc advantageous to the Churches of my Realm, 
than the ill-grounded Pr-:tcnces of ſome Biſhops could 
be, though I ſhould have complyed with them. 

That how great ſocvcc the Satisfaftion may be which 
has been given me by the reſpectful Infinuations and Re- 
monſtrances you have made to his Holineſs, and by all 
Prudence of your Condutt and your Negotiations ; ne- 
verthelcſs the Prejudices of the Pope againſt my Crown 
have always rendred ſucceſslcfs all the force of your Arg 
ments, 


That 


n'avoir rien 2 me reprocher, que vous luy faſſiez con- 
noitre encore une fois les juſtes ſujers qu'il me donne de 
ne le plus conſaderer, que comme un Prince engage avec 
mes | my : & puilque mon Ambaſladeur ne peur 
avoir aucun accts aupres de luy , & que la dignite de 
Cardinal vous oblige a garder des melures qui ne con- 
viennent pas avec Ja force des verites, done il eſt ne- 
ceſſaire qu'il ſoit informs, vous luy terez la lecture de 
cette d&peche, & vous luy en laiflerez meme Toriginal, 
qui le i faire ſouvenir , que depuis fon Elevation a 
la Chaire de Saint Pierre, je n'ay rien obmis de tout ce 
qui le voit perſuader de mon reipect filial pour luy, 
& du defir ſincere que javois de contribuer a la gloire 
de fon Pontificat, par toutes les melures qu'une partaite 
intelligence entre Nous pouvoit ctablir pour augmenta- 
tion ; our Religion. 

Que tous les ordres dont j'ay charg6 le feu Duc 
dEſtrees voſtre frere, ne rendoient uniquement qu” a 
une fin f1 ſaluraire au bien general de la Chretiente. 

Quelle a fait auſſi le ſeul ſujet de voſtre envoy & de 
voſtre (cjour aupres de Sa Sainters. 

Que ceſt dans cette viie que je vous avois permis de 
conlentir a des temperamens fur la Regale, infinimenc 
plus avantageux aux Egliſes de mon Royaume, que ne 
pouvoient eſtre les pretentions mal fondees de quelques 
Eveques, quand meſme jy aurois acquielce. 

Que quelque ſatisfa&tion que m'ayent donne les infinu- 
ations & les remontrances reſpectueuſes que vous avez 
faires a Sa Saintete, & toute la ſageſſe de voſtre conduite 
& de vos negociations, neanmoins les preventions du 
Pape contre ma Couronne ont totijours rendu inutile route 
la torce de vos railons. B Que 


Que je n'ay pas laiſſs neanmoins , pour reduire cette 
affaire aux termes qui pouvoient plaire a Sa Saintere, d'ac- 
corder aux tres-humbles prieres du Clerg de mon Roy- 
aume, par ma derniere Declaration du 24. Janvier 1682, 
rous les avantages dont je voulois qu'ils fuſſent re- 
devables 4 Sa Sainter& melme, par le moyen du re- 
tabliſſement d'une bonne intelligence entre Elle & 
moy. 

Que javois raiſon de croire que cet &claircifſement 
de mes intentions devoit contenter Sa Saintets, & la 
diſpoler au moins a avoir pour moy les ſentimens, 
que la qualite de Pere commun luy devoit inſpirer. 

e cependant bien loin de trouver en - Elle cetre 
affe&tion paternelle, qui me devoit facilicer les moyens 
de ramener au giron de I'Egliſe rous ceux de mes ſu- 
jers qui avoient eu le malheur deeſtre elevez & nour- 
ris dans lerreur, Elle $eſt opiniatree par une duret6 
inflexible a refuſer les Bulles i ceux que jay nommez 
aux Eveſchez vacans de mon Royaume, & que jay 
reconnus les plus capables de travailler avec fſuccez a 
I' inſtruction & Aa la converſion des Heretiques ; QuElle 
a fonde ſon refus ſur des moyens qui none jamais 
empcche aucun Pape de pourvoir ceux que les Rois 
mes Predeceſſeurs, & moi, avons nomm&es en vertu 
du Concordat. Mais comme vous lui avez afles fair 
voir, & a ſes Miniſtres, tous les in conveniens de 
ce refus, & que les Eveques de mon Rayaume, qui 
ont acquis le plus de reputation dans toute la Chre- 
riente , ont ſuivi les mEmes maximes, qui font au- 
jourd'hui le pretexte d'une pretendue incapacit© dans 


ceux que [a Cour ou yous eres, qualihe n'&re pas d'une 
ſaine 
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That however, in order to reduce this affair to terms 
which might pleaſe his Holineſs, I have not neglefted ro 
grant, (at the humble Requeſt of the Clergy of my 
Realm, by my laſt Declaration of the 24. of January, 
1682.) all thoſe advantages which I was willing ſhould 
belong to his ſaid Holinels, in order to the reſetrling a 
good Correſpondence between him and me. 


That I had reaſon to believe, that this Maniſeſtation 
of my Intentions ought to fatisfie his Holineſs, and at 
leaſt ro diſpoſe him to entertain ſuch ſentiments for me 
as the Quality of a Common Father ought to inſpire 
into him. 


That in the mean while, far from finding in him thar 
Paternal Aﬀettion, which ought to have facilitated the 
Mcthods. of reducing into the Boſom of the Church all 
thoſe my Subjefts who had the ill fortune to be bred and 
educared in crror, He continues obſtinate with an inflexi- 
ble ſtiffneſs to deny his Bulls ro thoſe whom I had no- 
minated to the vacant Biſhopricks in - 4, m, and 
whom I knew to be moſt capable to la ucceſsfully 
for the Inſtrution and: Converſion of the Hetericks : 

That he has grounded his refufal upon reaſoris which 
never before hindred any. Pope from making uſe of ſuch 
as the Kings my Predeceſiors, and my ſelf have nomi- 
nated by vertue of the Concordat. Bur as you have 
ſufticiencly given him and his Miniſters to underſtand, 
all che Inconveniences of this denial, and that the Bi- 
ſhops of my Realm, who have acquired the 
Reputation through all Chriſtendom, have followed the 
ſame Maxims, which at this tinie make the Pretence of 
a pretended Incapacity among thoſe which the Court 
where you are qualifics not - be of ſound Doctrine, 

2 Ic 
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[cis in vain to urge again all thoſe Arguments that have 
been ſo often made uſe of upon this Subjet, and which 
you have fo plainly laid open, that they could leave 
no room for thoſe teeble excuſes and prerended fcruples 
of Conſcience, of which his Holineſs and his Miniſters 
have always ſerved themſclyes, to colour the injuſtice of 
the delay he has put for many years upon the expe- 
diting of his Bulls tor Prclates of ſignal merit. 


That the Catholicks both anticnt and new are ſcanda- 
lized to ſee that whilſt 1cmploy all my Care, my Au- 
thority, and my Treaſure, tor the deſtrution and entire 
extirpation of Hereſic, I am unable not only to procure 
from his Holincſs ſuch favours as may contribute to the 
accompliſhmenc of this great Work ; but on the concra- 
ry he makes it a point of Honour to take away from 
my Embaſlador the © ne —_— _ _ havo 
always peaceably enjoyed, and which were confirmed to: 
them by the Treaty of Piſa. 


That inſtead of making uſe to this effe&t of the ſofter 
methods of Negotiation and Accommodation prattiſed- 
in like caſes between Princes who are Friends, and who 
are willing co obſerve the Rules of Decency, he has be- 
gun with a poſitive refuſal of Audience to the Marqueſs: 
Lavardin my Embaſſador, whoſe Inſtrutions aim at no- 
thing bur co the eſtabliſhment of a good underſtanding 
berwcen his Holineſs and my ſelf ; and in an affair merely 
Temporal he has ſerved himſelf of Spiritual Arms to 
declare him notorioufly Excommunicate, againſt the ad- 
vice even of thoſe who arc moſt devoted to his Senti- 
—_ and who have the greateſt averſion ro my In- 
tereſts, 


That 


ſaine doctrine; il eſt inutile de rebatre toutes les raiſons 
ai ont && i ſouvent dites ſur ce ſujer, & que vous avez 
i bien expliqus6, qu'elles ne peuvent laiffer aucun lieu 
aux foibles excuſes & aux pretendus ſcrupules de con- 
ſcience, dont Sa Saintere, & fes Miniſtres ſe ſont tou- 
jours ſervi pour colorer Iinjuſtice du retardemenct 
qu'Elle apporte depuis pluſieurs anndes 4 Texpediti- 
on de ſes Bulles, pour des Prelats dun merite di- 
{tingue. 

Que les Catholiques anciens & nouveaux ſont ſcanda- 
lifes de voir, que pendant que jemploye mes (oins, mon 
autorite, & mes hnances a la deſtruction & a Ventierc 
extirpation de [ herefie, non ſeulemenc je ne puis obtenir 
de Sa Saintete les graces qui peuvent contribuer a lafter- 
miſlement de ce grand ouvrage , mais qu'au contraire 
Elle ſe fair un point dhonneur doſter 3 mon Am- 
baſſadeur les franchiſes, dont fes predeceſſeurs one toil- 
jours joli paiſiblemenr, & qui leur ont elts confirmves 
par le Traits de Pile. 

Qu'au lieu de fe fervir pour cet effer des voices de 
douceur, de n&gociation & d'accommodement prarti- 
quees en pareils cas entre Princes amis,. & qui vculent 
oblerver les regles de la bienſeance, il a commence par 
le refus de toute audience au Marquis de Lavardin mon 
Armbaſladeur , dont les inſtruftions ne tendoient qu' a 
r&tablir un. bon concert entre Sa Saintere & moi; & 
dans une affaire purement temporelle, il s eſt fervi des 
armes ſpiricue}les, pour le declarer notoiremenc excom- 
mani, contre Tavis, m&me de ceux qui fone les plus 
devolics 4 les ſentimens, & les plus emportes contre. mes 
iacereſts 


Que 


Que tous les ſoins que vous & le Marquis de La- 
vardin avez pris pour luy faire connoitre, qu'on pour- 
roit rrouver des termperamens es de conciher fa 
ſatisfaftion avec la mienne, ont && inutiles: Quil en a 
rejert© routes les propolntions avec hauteur , failant 
meme encendre par tout, que voſtre entremiſe, ni telle 
du Marquis de Loveadin ne pouvoient jamais lui eltre 
agreables. 

Que c'eſt ce qui m'a enha oblig*, pour lever tous 
les obſtacles qui pouvoient I'embaraſler, de lui dtpel- 
cher fecretement un homme de conhance, auquel j'avois 
donns6 une lettre de ma main en creance pour Sa Sain- 
rets. 

Qu'il seſt d'abord addrefis a Caſoni, & enſuite au 
Cardinal Cibo, auquel il a fait voir ma letrre, en forte 
que le Pape na pſi ignorer, que je Vavois choiſt pour 
Informer de mes plus fecreres intentions, ſans vous er 
rien communiquer, ni a mon Ambaſladeur. Que cepen- 
dant toutes les diligences quil a pii faire noone lervi 

ua lui taire donner une excluſion fortnelle, avec plus 
Tindignias, que Fil ctir eſts envoi6 par le moindre Prince 
de la Chretiente. Que le d&plaifir de Sen. reychir fans 
avoir execut& mes ordres V'avoit enfin obligs de fe de- 
couvrir 4 vous & au Marquis de Lavardinj mai que 
routes vos remoritrances par &tit & de vive voix' 4 Sd 
Saintere, ſur le blame qu'Elle $artireroit dans toute la 
Chretients, du refus 11 injurieux d'une perſonne de con- 
hance autorilte d'une lettre de ma main, avec 


ordre de ne $expliquer qu'a Sa Sainret6 m&me, fans 
 interpoſition d'aucun Miniſtre, n'avoient pil rien obre- 
. al, 


Foy ] 


Thar all the endeavours that you and the (Marqueſs of 
Lavardin have-uſcd ro give him to underſtand, thar 
Temperaments might be tound capable of giving fatisfaCti- 
on both to him and me, have been without ctfe& : For 
that he has rejeted thoſe Propoſitions with diſdain, at 
the ſame time letting me know in the whole, that nei- 
ther your Mediation, nor that of -the Marqueſs of La» 
vardin can ever be acceptable ro him. 


That this is it which at laſt did oblige me, in order 
to remove all the obſtacles which may lie in the way, 
ro diſpatch privately a perſon in whom I might nate 
tro whom I had given a Letter of Credence under my 
own hand for his Holineſs. 


That he is immediately addreſſed ro Caſoni , and 
afterward ro Cardinal Ci#os, to whom he has ſhew- 
ed my Letter, ſo that the Pope cannot be ignorant that 
I made choice of him to give him information of 
my moſt ſecret Intentions, without communicating any 
thing to you or to my Embaſſador : Thar all the dilt- 
gence he could uſc ſuant hereunto, had no other 
cffe&t rhan to —_— + formal Excluſion with more in- 
dignity than if he had been Commiſſioned from the 
meaneſt Prince in Chriſtendom. That the diſplcaſure 
upon being put off without having executed my orders 
obliged him to diſcover himſelf ro you and to the Mar- 

ucls of Lavardin ; bur that all your Remonſtrances ci- 
x wa by writing to, or by diſcourſe with his Holineſs, 
upon the blame which he drew upon himſclt chrough 
all Chriſtendom, by ſo injurious a denial ro a Perſon 
of Truſt, authorized by a Lerrer under my own hand, 
with order not to diſcover himſelf but to his Holineſs 
without the interpolition of any Miniſter, have had che 
powcr 
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power to obtain nothing but a kind of Menace thathe 
would ſpeedily come to the higheſt extremities- 


That in the mean while, I have not only notdenicd 
Audicnce to his Holineſs his Nancio, wh ver he has 
had any =_ on his part to Yepreſent ro me, bur alſo 
ro thew yet farther my Zeal and my Vencration for the 
Holy Sca, I was ready to give frequent private Audi- 
diences in my Cloſet to Carlo Cavari the Neapolitan 
Pricſt, as ſoon as -cver he gave me notice that he had 
a ſecret mcſlage from his Holineſs , and that he had 
given him in _ ro make propoſitions of very great 
umportance, Which might re-eſtabliſh a perſct under 
{tanding berween us, though in cfte&t he had no 
other mark of the confidence the Pope put in him, 
bur ſome Letters from Dom Livie his Nephew ; and 
though I had ſufficiently given him to underſtand, char 
if he would but let me ſee one word from his Holincs 
which would authoriſe him, I would bcar him at any 
time when he ſhould deſire it. I leave it to the Pope 
ro make a compariſon of this way of Teatment with 
that which he has ſhewed ro my Embaſſador, who is 
acknowledged for ſuch by his Miniſters and by his Ho- 
lineſs himſelf, upon the aſſurances which Cardinal Cibs 
was obliged to give him , and which you have con. 
firmed to him. 


I am well aſſured that there is not a declared Enemy to 
my Crown, who would rctuſe to give Audience to one 
who brings a Letter under my own hand; and I aſſuremy 


ſelf alſo, that there never yer was any Pope, nor ever 
will be one again, who will carry things to an extremity 
ſo little conſiſtent with the charattcr of a common Fa- 


ther. 


But 


nir, qu'une eſpece de” menace de ſe porter bien-tdt a 
de plus grandes extremitds. ; 
cependant, non ſculement je n'ay jamais refu(* 
dentendre le Nonce de Sa Saintere, lors quil a cu 
quelque choſe a me repreſencer de fa part, mais mime 
que pour marquer encore davantage mon zcle & ma 
veneration pour le faint Siege, je voulus bien doaner 
pluſicurs audiences fecretes dans mon Cabinet, au nom- 
m6 Carlo Cavari Pretre Napolicain, du moment qu il 
m'efc fait encendre qu'il avoit une miſſion ſecrete de 
Sa Sainters, & qu Elle Vavoir chargs de faire des pro- 
wolicions tres importantes, qui pouvoient retablir une 
po incelligence entre-nous, quoy qu'il n'etit en et- 
er aucune autre marque de la conhance du Pape, que 
quelques Lettres de Dom Livio fon Neveu, & que 
je lui cufle afles fair connoiſtre, que $i] me faiſoir voir 
un mort de Sa Sainterte qui Vautorilar, je Vecourerois 
routes les Fois qu'il le defireroic. Je laifle au Pape 4 
faire la cOMmparaiſon de ce traitement, 4 celui quil a 
fait 4 mon Envoye, reconnu par les Miniſtres, & par 
Sa SainterE meme, fur les aflurances que le Cardinal 
Cibo lui en a di donner, & que vous lui avts conhir- 
meces. 
Je ſuis bien perſuade, quil n'y auroit point denne- 
my declare de ma Couronne, qui refusart decourer ce- 
lu qui lui porteroit une lettre,. de ma main, & je m'al- 
ſure auſſi quil n'y a point eu de Pape, & quil n'y en 
aura jamais qui le porte 4 une extremite {1 peu conve- 
nable a la qualit& de Pere commun. 


C 


Mais 


Mais on peut dice, que Sa Saimters a fair paroirre fa 
haine perſonnelle contre ma Couronne, & fa parrialits 
pour la Maiſon d'Auftriche, encore plus ouvertement, 
dans tout ce qui s'elt paſſe rouchant Ia Poftulation du 
Cardinal de Furſtemberg a la Coadjutorerie, & enſuite 
i TEleRorat de Cologne. 


On n'auroit pas pſt croire, quun Doien dn Chapi- 
cre, qui en a fi long-temps adminiſtre les plus impor- 
rantes affaires avec toute la fageſle & la bonne —_ 
qui lui ont acquis ['eſtime de tous fes Contreres , qui 
a eſt& poſtuk 4 la Coadjutoreric du conſentement, rane * 
du feu EleReur, que de rous les Chanoines, & qui eſt 
de plus honore de la dignite de Cardinal, n'ait pt ob- 
renir ſa confirmation du mEme Pape qui l'en a reveru. 


; Sa Sainter6 aſlfiron par ce moien le repos de route 
Europe, & ne donnoit aucun juſte ſujer de plainte 4 
ceux qui font les plus oppoſes a I'dlevarion dudit Car- 
dinal ; Elle n'auroit pas meme eu befom de ſe fervir 
des graces, dont la divine providence I'a rendu le dif- 
ateur ; il ſufhiſoit ſeulemene de. luy accorder la per- 
miſſion de fe demettre de I'Eveche de Strasbourg , & il 
n'auroit eu befoin ni de Bret d' Eligibilite, m de fa- 
veur, ni de recommandarion. Cependanc Sa Sainter6 ne 
Seſt pas contentte de luy refuſer cerre juſtice, mais on 
ur dire quentrant aveuglement dans tous .les interefts 
de la Maiſon d'Auſtriche, Elle Seſt depoirifite rour' dun 
coup de cerre rigidite 'qui hui avoit donne Juſqualors 
un {1 grand Eloignement pour toutes les graces, & El- 
le en a fait une profuſion 1 extraordinaire , en faveur 
d'un 


 +4"0P3 

But it may till be ſaid, that his Holineſs has made 
appear his perfonal hatred ro my Crown, and his Par- 
trality for the Houſe of Auftris, yer more manileſtly, in 
what has paſſed with reſpe&t to the Poſtularion of the 
Cardinal of Farftemberg to the Coadjutorthip, and afrer 
that to the Eleftorate of Cologne. 


It can hardly be credited, that a Dean of a Chapter, 
who had ſo long had the Adminiſtration of athe molt im- 
portant Aﬀairs with ſo great prudence and good con- 
du&t, that he has procured to himlclt the eſtcem of all che 
Brethren of the Chapter; who has been poſtulated to 
che Coadjutorſhip with the conſent, as well of the de- 
ceaſed EleCtor, as of all the Canons, and who is more- 
over honoured with the Digniry of Cardinal , has not 
been able to obtain a Confirmation from that Pope who 
inveſted him with that Character. 


His Holineſs might by this means ſccure the Peace 
of all Exrepe, without giving any juſt ſubje&t of com- 
plaint to thoſe who are moſt carneſt againſt the 
promotion of the faid Cardinal. He would not have any 
occaſion to ſerve himſclt of choſe favours of which the 
Divine Providence has made him the Diſpenſer ; it would 
alone ſuffice ro grant him leave to lay down the Bi- 
ſhoprick of Srrasbourg, and then he would have no need 
of the Breve of Eligibilicy nor of any favour or recom- 
mendation. In the mcan time his Holincſs is not content 
to deny him this Juſtice, bur, as it may be faid, he 
engaging himſelf blindly in all the Intereſts of the 
Houle of As/ftria, he has defpoiled himſelf at onee, of 
that rigour, which had hitherto given him fo great an 
averſion for all particular kindnelles and he has bcen 
lo extraordinary profuſe in favour of a young Prince, 

2 Ot 
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of the age bur of ſeventcen years, that ir needs only 
to read the Breve granted to him, to ſhew char ir could 
not be diftated but by thoſe who acknowledg no other 
Rule bur ſuch as agrees with their Paſſions and their 
Intereſts, and not by a Pope who has always made it 
a ſcruple of Conſcicnce to grant the leaſt favour ar 
my requeſt. 


Burt in the mean time it iggthis Breve which has given 
force and motion to all theAntrigucs, Cabals, Corruprti 
ons and Wrongs which the Count de Kauvirz has made 
uſc of to gain. three or four Voices, and to diſturb char 
Union of the Chapter, which did appear in the* Poſtu- 
lation of the ſaid Cardinal to the Coadjutorſhip ; which 
nevertheleſs hindred nor, bur that the greateſt and moſt 
conſiderable declared part in favour of the faid Cardinal, 
and proclaimed him accordingly. 


In fine, 'tis this Condutt of the Pope, and what I have 
written to you, Which inclincs the Afﬀeairs of Europe to a 
general War, which inſpires the Prince of Orange with 
the boldneſs ro do whatſoever may ſhew a Deſign form'd 
ro [5 and atrack the King of England in his own Realm, 
and to take for pretext of ſo hardy an Enterprize, the 
Defence of the Proteſtant Religion, or rather the extir- 
pation of the Catholic, and the entire Overthrow of that 
Monarchy; which gives his Emiſſarics and the Writers of 
Holland the infolence to treat the Birth of the Prince of 
Wales as ſuppoſicitious, to excite the Subyetts of the ng 


d'un jeune Prince, age ſeulement de dix-ſept ans, 
qu'il ne faur que lire le Bref qu'Elle luy a accords, 
pour voir qu il ne peut avoir ere di&te que par ceux 
qui ne reconnoiſſent aucune regle que celle qui con- 
vient 4 leurs paſſions & a leurs intereſts, & non 
pas par un Pape qui Seſt rothjours fait un ſcruple de 
conſcience d'accorder la moindre grace 4 mes prieres. 


C'eſt cependant ce Bref qui a donn& la force & 
le mouvement 4 tqges les intregues, cabales, cor- 
ruptions & ojures, ag le Comte de Kaunicz $eſt 
ſervy pour gagner trois 'ou quatre voix, & troubler 
[union du Chapitre qui avoir parii dans la Poſtula- 
tion dudit Cardinal 4 la Coadjutorerie; ce qui na 

as empelche neantmoins, que la plus grande & la 
lus conſiderable partie ne fe foir | ar. en faveur 
dudic Cardinal, & ne air proclame. 


Ceſt enfin cette conduite du Pape, & tout ce que 
je viens de vous &Ecrire, qui porte les affaires de 
['Europe a une guerre generale, qui donne au Prince 
dOrange la hardieſle de faire rour ce qui peut mar- 
= un defſein forme daller atraquer le Roy d An- 
glererre dans ſon propre Royaume, de prendre pour 

cetexte dune enterpriſe {1 hardie le maintien de la 
Religion Proceſtante, ou pliitoſt Textirpation de la 
Catholique, & le renverlement entier + la Monar- 
chie: Qui donne a les Emiſlaires & aux Ecrivains 
de Hollande | infolence de traitter de ſuppoſition la 


Naiſlance du Prince de Galles, dexcicer les. Sujets 
du 


dy Roy de la grande Bretagne 4 la revolte, & 
prevaloir de la neceſſirs ou me merrent la partialtes 
du Pape & les violences de la Cour de. Vienne con- 
tre le Cardinal de Furſtemberg, & la plus laine par- 
tie da Chapitre de Cologne, a faire avancer mes 
rroupes yu leur donner rout le fecours & la pro- 
reftion dont ils peuvent avoir beloin pour ſe maia- 
renir dans leurs droits & dans leurs libertes. 


Sa Saintere peut bien croire auſſi, que quelque at- 
rachement que jaye, & que jauray tolours pour 
le ſaint Siege, je ne puis plus mempetcher de lepa- 
res la qualice de Chet de TEgliſe, decelle d'un Prince 
remporel, qui &pouſe ouverrement les intereſts des 
Ennemis de ma Couronne : Que lobligacion qu'cle 
m'impoſe, ne me =_ lus datrendre de fa part 
aucune juſtice ſur les difterends qui me regardenc : 
Que je ne puis plus le reconnoicre pour Mediateur 
des conteſtations qu'a fait nailtre la ſucceſſion Pa- 
latine entre ma Belle-ſorur & la Maiſon de Neu- 
bourg : Que je ſcauray bien faire rendre a cerre 
Princeſle la ruſtic qui luy eſt die, -y les moyens 


que Dicu m'a mis en main contre les violentes u- 


jurpations de [Electeur Palatin: Que dailleurs je 
ne pretens pas laifler plus long-remps le Duc de _ 
Parme mon allis, depokiille de fes Etats de Ca-® 


ſtro & de Ronciglione, dans leſquels i| doit eſtre 
retably, en execution de | article premier du Trai- 
te de Piſe, dont je ſuis garant, Ainſi je veurx, 
que pour ne Jaifſer a Sa Saintete aucun licu de dou- 
ter 


” 
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of Great Britain to a Revolt, and to rake advantage of 
the neceſſity I lic under, by the Pope's Partiality, and 
the Violences of the Courr of YViema againſt the Cardi- 
nal of Furfiemberg, and the moſt conſiderable part of the 
Chapter of Cologne, to cauſe my Troops to advance for 
the affording chem all the Succor ProteCtion they 
may ſtand in nced of, for the maintenance of their Rights 
and Libertics. 


His Holineſs may likewiſe be well aſſured, that what- 
ever reſpett I have, and always ſhall have for the 
Holy Sca, I cannot now forbear any longer to diſtin- 
git his Quality of Head of the Church from that of 
emporal Prince, who openly cſpouſes the Intereſts of 
the Enemics of my Crown; that the obligation he im- 
ſes on me does not permit me any longer to expeCct on 

is part any juſtice in relation to the Differences that 
concern me: That I cannot any longer look upon him 
as a Mediator of the Conteſts which the Succeſſion ro 
the Palatinate has raiſed berween my Siſter in law and 
che Houſe of Newbawrg: Thar 1 well know how to do 
chat Princeſs the Juſtice which is duc to her, againſt the 
violent Uſurpations of the EleCtor Palatin, by the means 
which God put into my hands: That beſides I do 
not pretend to leave any longer the Duke of Parma my 
Ally , deprived of his States of Caſtro and Ronciglione, 
wherein he ought to be reeſtabliſhed , by execution of 
the firſt Article of the Treaty of Piſa, whereof I am 
Guarantee. Alfo I will, that not to leave his Holinefs 
any opportunity of making any doubr of the —_— 
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he has forced me to take, you would demand of 
him in my name, that he immediately reſtores the 
Duke of Parma to the Poſiciſion of his Statcs of Caſtro 
and Rewciglione, as it is agreed by the ſaid firſt Articles, 
letting him know, that upon the leaſt delay he ſhall 
make herein, I will cauſe my Troops to enter 1raly, 
and to remain there till this Prince my Ally ſhall be re. 
ſtored to the perfeft enjoyment of his ſaid Domimions ; 
and that I ſhall at the ſame time take poſſeſſion of the 
City of Avignon, cither to reſtore it to his Holineſs af 
rer the entire exccution of the Treaty of Piſa, or to 
detain it, and givethe ſaid Duke of Parma the valuc fos 
which it was engaged, deduCting rhe Intereſts and Da- 
i — ſuffer by being any longer deprived of the 
enjoyment of his ſaid States. 


That I ſhall continue in the mean time to give the 
" Cardinal of Farſtemlerg, and the Chapter of Cologne, 
all che Proteftion thcy may ſtand in need of for the 
eſerving their Rights, without refuſing my Siſter-in- 
w the Succors that ſhall be neceſſary for her, for the 
recovery of what belongs to her of the Succeſſion of the 
Eleftors Palatin both Father and Brother. 


I am v confident that all the Princes and States 
of | , Who ſhall conſider without Paſſion the 
ConduQ which the Pope has uſed rowards me fince his 
Promotion to the Pontificate, and beſides ſhall rake no- 
tice of the care and carneſtneſs I have always had to 


gain 


ter de la reſolution qu'Elle m'a oblige de re, 
vous luy demandiez en mon nom, quElle fafſe in- 
celſamment remerre ledit Duc de Parme en pol- 
ſeflion de ſes Ecats de Caſtro & de Ronciglione, 
comme il eſt ſtipule par ledic premier article , 
luy declarant quau moindre retardement qu Elle 

apportera, je feray entrer mes troupes en l[ta- 
lie , pour y demeurer, julqu 2 ce que ce Prince mon 
allic ioit rentre dans la jouſlance de ſeldirs Etats; 
& que je me mettray dans le meſme temps en pol- 
leffion de la ville d Avignon, ſoit pour Ia rendre 4 
Sa Sainter6, apres Tentiere execution du Traits de 
Pile, ou pour la retenir, & _— audit Duc dc 
Parme le pri lequel elle a cite ce, en 
deduction . =q neg, des H———_—_— pour- 
roic fouffrir d'une plus longue privation de lefdirs 
Lias, 


Que je continueray cependant 4 donner au Car- 
dinal de Furſtemberg & au Chapitre de Cologne, 
toare la proceftion dont ils pourront avoir beloin 

ur la manutention de leurs droits, ſans refuſer a 
m2 Belle-ſccur le fecours qui luy fera neceflaire, pour 
le recquvrement de ce qui luy appartient de la ſuc- 
cellion des Electcurs Palatins fes Pere & Frere. 


Je m'afſire que tous les Princes & Erats de la 
Chreticats, qui conlidererone fans paſſion la con- 


duire que le Pape a tenue envers moy — ſon cle- 
vation au Pontficat, & qui connoitroat d'ailleurs les 
D loins 


ſoins & les impreflemens que jay toizjours eu 2 re- 
chercher ſon amitis, tout ce que jay fait pour le 
bien & Vavantage de noſtre Religion, mon arrache- 
ment ſincere & ma veneration pour le ſaint Siege, 
mon application a maintenir le repos de I'Europe, , 
{ans me prevaloir des conjon&tures favorables & de 
la puiſſance que Dieu m'a mile en main, $'ctonne- 
ront pliroſt” que j'aye ſouffert cant d'injures 8& de 
mauvais traitemens de la Cour de Rome, & que 
jaye laiſſe en meſme temps agrandir I'Empereur con- 
tre routes les regles d'une bonne Politique, que de 
la juſte prote&tion que je ſuis reſolu de donner 2 des 
Princes & 4 un Chapitre, que le Pape & IEmpercur 
veulene d&poiiiller de leurs & de leurs 
droits, contre toute juſtice, & ſeulement 4 cauſe 
qu'ils les croyent reconnoiflans des marques qu'ils one 
rolijours recties de mon eſtime & de mon affeRtion. 
Je luis meſme perſuade que & le Pape fait de ſericues 
reflexions ſur ce que je vous &cris, il rombera d'ac- 
cord en lui-meme, que ma patience ne pouvoir aller 
plus loin ſans bleſſer ma repuration, & qu'il ne doir 
imputer qu'a ſa partialire, & aux conſeils que lui 
ont donne les Ennemis de ma Couronne, tous les 
malheurs que peut cauſer la neceſfite on il me mer 
de faire palſer des troupes en lralte, & de maintenir 
les droits & les libertes du Chapitre de Cologne. 


Mais parce que je n'ay pas lieu deſperer que ce 
que je vous beris faſle changer de fentiment au Pape, 
je vous ordonne de yoir apris voltre audience cha- 

cun 
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gain his good will, all that I have done for the 
and advantage of our Religion, my ſincere affe&tion and 
veneration for the Holy Sea, my carneſt endeavours to 
preſerve the Repolſe oft Europe, without taking advan- 
tage of thoſe favourable Conjunttures and the Power 
which God has put into my haads, will rather admire 
that 1 have endured ſo many Injurics and ill Treatments 
from the Court of Reme; and thar I have at the ſame time 
mitted the Emperor to grow Great, contrary to all the 
ules of good Politicks, than at the juſt Proteftion 
which I am reſolved to give thoſe Princes, and to a 
Chapter, which the Pope and Emperor would deprive 
of their Rights and P , contrary to all Juſtice, 
and only becauſe they believe them ſenſible of the marks 
they have always reccived of my eſteem and affefion. 
And I am verily ed, that if the Pope ſhall feri- 
ouſly reflet on what I write to you, he will be fully fa- 
risficd that my Patience could not laſt any longer, with- 
out injuring my Reputation, and that he t only to 
impure to his Partiality, and to the Counſels given him by 
the Enemics ro my Crown, all the Misfortunes that may 
be occaſioned by the neceſſity he puts upon me to caulc 
my Troops to enter /taly, and to maintain the Rights and 
Liberties of the Chapter of Cologne. 


Burt becauſe I have no great reaſon to expett that 
what I now write to you, ſhould make the Pope change 
his Sentiments, 1 order you, after your Audience, to 
make a vilit to every one of the Cardinals, and to 
leave with them a Copy. of my Letter, that fo they 

2 may 
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may make their Reflefions upon the Conſequenees of 
fo important an Afair, and in which the Sacred College 
has fo great Intereſt. 


Hereupon I pray God, my Couſin, to preſerve you, 


Given 'at Yerſailles the Sixth of September, 1688. 
Signad LEW 71S: and underneath 


COLBERT. 


cun des Cardinaux, & de leur laiſſer copie de ma 
Lertre, afin quiils faſſent auſſi leurs reflexions ſur 
les ſuites dune affaire 1 importante, & 2 laquelle le 
ſacre College a un 1 notable intereſt. Sur ce je pric 
Dieu quil vous ait, Mon Coulin, en {a fainte & 
digne garde. 


Ecrit 2 Verſailles le 6. Seprembre 1688. Sign& 
LOUIS. Ec plus bas, 
COLBERT. 


